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Product /Produkt /Produit Order no. /Bestell-Nr. /N° de commande
Housing retrofit kit optical /Armaturen Umrüstsatz /Kit de modification support 52 403 816

Description /Beschreibung/Description
1. Guide sensor cable (4) through the 

sensor protection tube (5) and the 
screwed cable gland (6).

2. Mount flange adapter (2) on the existing
InFit or InTrac housing (1).

3. Insert optical sensor (3) and screw in
hand tight.

4. Mount sensor protection tube (5).
5. Tighten screwed cable gland (6).

1. Sensorkabel (4) durch das Sensorschutz-
rohr (5) und die Kabelverschraubung
schlaufen (6).

2. Adapterflansch (2) auf die existierende
InFit oder InTrac Armatur (1) schrauben.

3. Optischen Sensor (3) einsetzen und
handfest anziehen.

4. Sensor Schutzhülse (5) montieren. 
5. Kabelverschraubung (6) festziehen. 

1. Faire passer le câble de la sonde (4) à 
travers le tube protecteur (5) et le presse-
étoupe torsadé (6). 

2. Visser la bride de l’adaptateur (2) sur 
le support InFit ou InTrac (1) existant. 

3. Insérer la sonde optique (3) et la serrer
solidement.

4. Monter le capuchon de protection de la
sonde (5).

5. Serrer à fond le presse-étoupe (6).
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